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UREDBA KOMISIJE (EU) .../... 

оd XXX 

o izmjeni priloga II. i III. i ispravku Priloga II. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu hrane namijenjene za posebne hranidbene potrebe 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1333/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. prosinca 2008. o prehrambenim aditivima1, a posebno njezin članak 10. stavak 3.,  

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1331/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. prosinca 2008. o uspostavi zajedničkog postupka odobravanja prehrambenih aditiva, 

prehrambenih enzima i prehrambenih aroma2, a posebno njezin članak 7. stavak 5., 

budući da: 

(1) U Prilogu II. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 utvrđen je popis prehrambenih aditiva 

odobrenih u Uniji za uporabu u hrani te uvjeti njihove uporabe. Dio E Priloga II. 

Uredbi (EZ) br. 1333/2008 uključuje, među ostalim, kategoriju hrane 13. „Hrana 

namijenjena za posebne prehrambene potrebe kako je definirana 

Direktivom 2009/39/EZ”.  

(2) U Prilogu III. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 utvrđen je Unijin popis prehrambenih 

aditiva, uključujući nosače, odobrenih za uporabu u prehrambenim aditivima, 

prehrambenim enzimima, prehrambenim aromama, prehrambenim tvarima i uvjeti 

njihove uporabe.   

(3) Određene kategorije hrane, potkategorije, odredbe i uvjeti uporabe u dijelu E 

Priloga II. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 upućuju na Direktivu 2009/39/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća3, koja je obuhvaćala hranu namijenjenu za posebne prehrambene 

potrebe, i na neke direktive Komisije o takvoj hrani. Budući da su te direktive 

stavljene izvan snage Uredbom (EU) br. 609/2013 Europskog parlamenta i Vijeća4, ta 

bi upućivanja trebalo ažurirati. 

                                                 
1 SL L 354, 31.12.2008., str. 16., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1333/oj. 
2 SL L 354, 31.12.2008., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1331/oj. 
3 Direktiva 2009/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. svibnja 2009. o hrani za posebne 

prehrambene potrebe (preinačeno) (SL L 124, 20.5.2009., str. 21., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/39/oj).  
4 Uredba (EU) br. 609/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. lipnja 2013. o hrani za dojenčad i 

malu djecu, hrani za posebne medicinske potrebe i zamjeni za cjelodnevnu prehranu pri redukcijskoj 

dijeti te o stavljanju izvan snage Direktive Vijeća 92/52/EEZ, direktiva Komisije 96/8/EZ, 1999/21/EZ, 

2006/125/EZ i 2006/141/EZ, Direktive 2009/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i uredbi Komisije 

(EZ) br. 41/2009 i (EZ) br. 953/2009 (SL L 181, 29.6.2013., str. 35., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/609/oj). 
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(4) Budući da se u kategoriji hrane 13. upućuje na Direktivu 2009/39/EZ, to bi upućivanje 

trebalo zamijeniti upućivanjem na Uredbu (EU) br. 609/2013. 

(5) Budući da kategorije hrane 13.1.1. i 13.1.2. upućuju na Direktivu 2006/141/EZ i da je 

ta direktiva stavljena izvan snage Uredbom (EU) br. 609/2013, to bi upućivanje 

trebalo zamijeniti upućivanjem na tu uredbu. 

(6) Budući da bilješke br. 15, 43 i 44 uz kategorije hrane 13.1.1. i 13.1.2. sadržavaju 

upućivanja na direktive koje su stavljene izvan snage, ta bi upućivanja trebalo 

ažurirati.  

(7) Kategorija hrane 13.1.3. odnosi se na žitne kašice i hranu za dojenčad i malu djecu 

kako je definirana Direktivom Komisije 2006/125/EZ5. Ti su proizvodi sada definirani 

Uredbom (EU) br. 609/2013 te bi stoga to upućivanje trebalo zamijeniti. 

(8) Kategorija hrane 13.1.4. obuhvaća ostalu hranu za malu djecu, odnosno proizvode na 

bazi mlijeka za malu djecu osim hrane navedene u drugim potkategorijama u okviru 

kategorije hrane 13. Budući da ti proizvodi nisu obuhvaćeni područjem primjene 

Uredbe (EU) br. 609/2013, primjereno je izbrisati tu kategoriju 13.1.4. i stvoriti, samo 

za potrebe zakonodavstva Unije o prehrambenim aditivima, novu potkategoriju 01.10. 

u okviru kategorije hrane 01. „Mliječni proizvodi i zamjenski proizvodi” za te 

proizvode. Međutim, to ne bi trebalo utjecati na popis prehrambenih aditiva odobrenih 

za uporabu i uvjete njihove uporabe te bi trebalo izbrisati samo upućivanja koja više 

nisu relevantna. 

(9) Budući da kategorije hrane 13.1.5. i 13.2. te potkategorija 13.1.5.2. upućuju na 

Direktivu 1999/21/EZ i da je ta direktiva stavljena izvan snage Uredbom (EU) 

br. 609/2013, ta bi upućivanja trebalo zamijeniti upućivanjima na tu uredbu. Nadalje, 

budući da se kategorija hrane 13.1.5. i potkategorija 13.1.5.1. odnose na „posebnu 

hranu za dojenčad” i da se taj pojam ne upotrebljava u Uredbi (EU) br. 609/2013, taj 

bi izraz trebalo izbrisati. 

(10) Kategorija hrane 13.3. obuhvaća dijetnu hranu za smanjenje tjelesne težine 

namijenjenu kao nadomjestak za ukupni dnevni unos hrane ili pojedine obroke (čitava 

dnevna prehrana ili njezin dio). Budući da Uredba (EU) br. 609/2013 obuhvaća samo 

zamjenu za cjelodnevnu prehranu pri redukcijskoj dijeti, upućivanja na kategoriju 

hrane 13.3. trebalo bi na odgovarajući način izmijeniti, a hranu koja zamjenjuje jedan 

ili dva glavna dnevna obroka u okviru energetski ograničene prehrane sa zamjenama 

za obroke koje pridonose gubitku tjelesne težine ili održavanju tjelesne težine nakon 

gubitka tjelesne težine trebalo bi premjestiti u kategoriju hrane 18. kao novu 

potkategoriju 18.2. Budući da su zahtjevi u pogledu sastava te hrane koja smije nositi 

odgovarajuću zdravstvenu tvrdnju utvrđeni u Uredbi Komisije (EU) br. 432/20126, 

naslov te nove potkategorije trebao bi upućivati na tu uredbu. 

(11) Kategorija hrane 13.4. obuhvaća hranu namijenjenu za osobe s intolerancijom na 

gluten kako je definirana Uredbom (EZ) br. 41/2009. Ta je uredba stavljena izvan 

snage Uredbom (EU) br. 609/2013. Budući da kategorija 13. obuhvaća hranu za 

posebne namjene unutar područja primjene Uredbe (EU) br. 609/2013 i da ta uredba 

                                                 
5 Direktiva Komisije 2006/125/EZ od 5. prosinca 2006. o prerađenoj hrani na bazi žitarica i hrani za 

dojenčad i malu djecu (SL L 339, 6.12.2006., str. 16., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/125/oj). 
6 Uredba Komisije (EU) br. 432/2012 od 16. svibnja 2012. o utvrđivanju popisa dopuštenih zdravstvenih 

tvrdnji koje se navode na hrani, osim onih koje se odnose na smanjenje rizika od bolesti te na razvoj i 

zdravlje djece (SL L 136, 25.5.2012., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/432/oj). 
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ne obuhvaća hranu prikladnu za osobe s intolerancijom na gluten, tu bi kategoriju 

hrane trebalo premjestiti u kategoriju hrane 18. kao novu potkategoriju 18.3. 

(12) Zbog stvaranja novih kategorija hrane 18.2. i 18.3. potrebno je stvoriti novu kategoriju 

hrane 18.1., koja obuhvaća prerađenu hranu koja nije obuhvaćena kategorijama 18.2. i 

18.3., osim hrane za dojenčad i malu djecu. 

(13) Također je primjereno ispraviti oznaku E za prehrambeni aditiv advantam u 

kategorijama hrane 13.2. i 13.3. 

(14) Izmjene kategorija hrane u dijelu E Priloga II. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 uvedene 

ovom Uredbom trebale bi se odražavati u dijelovima A i D tog priloga te u dijelu 5. 

odjeljcima A i B Priloga III. Uredbi (EZ) br. 1333/2008. Taj bi prilog trebalo stoga na 

odgovarajući način izmijeniti.  

(15) Uredbu (EZ) br. 1333/2008 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(16) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, 

životinje, hranu i hranu za životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prilog II. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 mijenja se u skladu s Prilogom I. ovoj Uredbi.  

Članak 2. 

Prilog III. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 mijenja se u skladu s Prilogom II. ovoj Uredbi. 

Članak 3. 

Prilog II. Uredbi (EZ) br. 1333/2008 ispravlja se u skladu s Prilogom III. ovoj Uredbi.  

Članak 4. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske 

unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Komisiju 

 Predsjednica  

 Ursula VON DER LEYEN  
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